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PEAAI3AIIISI KATET'OPII IPOTHCTABAEHHS B OJIAAEKTHHX TEKCTAX

H. . KoBasneHKO"

Lianekmruili mekcm — iH¢opmamueHe il UiHHe oOrxKepesno 05t 0ocaio)KeHb Yyciel dianekmHoi
cucmemu Mo8U, A MAKOIK i O/sL MIDKOUCYUNLIHAPHUX PO38I00K, NO8’SI3AHUX 13 KYJAbMYpOJI02IEto,
onvriopom, emHozpacpiero ma iH.

IIpobrnemu kamezopii npomucmagneHHss odocaioxyeanru we A. A. Bynaxoscvkuli, d. de Cocctop,
O. O. IlomebHsa ma iH.; YKPAIHCbKL JLIH2BICMU CbO200HI P032/1510A0Mb AHMOHIMIIO NEePes8a’*Ho 3
ypaxysarHsam npazmamuru (D. C. Bayesuu, /. B. MosuaH, K. B. Taparerro, H. O. PycHaxk).

Y cmammi npoaHanizo8aHO Kamezopirto NPOMUCMABIEHHST 1K O0HY 3 HAUNoOwupeHiuux Yy
JianneKkmHoOMY mMeKCmi, OCHOB0K) MBOPEHHS IHPOPMAMUBHOCMI NPO MUHYNAE HA CbO2OOHIULHE
kummsi. 3’2c08aHO, WO KaMe20pist NPOMUCMABIEHHS. 8 YCHUX pO3Nnosidsix-cno2adax HOoCiie
208IPK0B020 MOBNEHHSL peanisyemovcs: Y Gpopmi KoHUenmig-ono3uyiii. Ha KOHKpemHux npuriaoax
NPOLIIOCMPOBAHO SUKOPUCMAHHS npuliomie eepbanizayii KoHyenmie 3 ono3uyiliHumM 3HAUEHHIM Y
Mmexkax cemarmuurozo nosst KOAMCH — 3APA3. Y dianekmHomy OUCKYPCL MOBUL 30Cepei)yombCst
HA 8UPA3HUX BIOMIHHOCMSX JKummsi ma Oi/lbHOCMI 8 UACi, A O/sl IHPOPMAMUBHOCMI CNLIKYBAHHS
pos3nosidaromsb NPo cyuacHi mpaduyii, 3ayear>Kyrome HA 8IOMIHHOCMSX Y MUHYJIOMY, S8UCIOBNIOUU
max ceoe cmagieHHsi 00 MaKux 3MiH.

B ocHogi Kamezopii npomMucmagieHHs € NPOMUEIKHICMb, SIKA OXONJE 8CL chepu H00CbK020
bymmsi. Y 6UCNI08I08AHHAX peanisyromucsi 084 NPOMUNEsKHI cmaHu ob’ekma uu cyb’ekma, a
Haligarkueiule — CmaeneHHss 00 mo20 MOBHOI ocobucmocmi, W0 YMOIKAUBNE MBOPEHHS
KOHOMAamMueHo 3abapeseHuUx MO8HUX OOUHUUDb.

Kamezopis npomucmagneHHs SiK J02iUHA npouedypa, 8 OCHO8L SIKOI JleXKUmb NPOMuUIeIsKHICMb
(Hecxoxkicmb, HeCYMICHICMb, NOPIBHSIHHSL 00°eKkmis, CmMaHie, XxapaKkmepucmuk 30 hnesHUMU
ougpepeHyiliHumMuU 03HAKAMU), OXONJIOE B8CHO PeanbHiCmb J00CbK020 bymms. Y 6ucsioent08aHHSX
MOoKYymb penpeseHmyeamucst 080 NpomuieskHi cmavHu ob’ekma uu cyb’ekma, a 20/108HO —
cmasieHHst 00 mozo MO8HOT ocobucmocmi, UL0 YMOIKAUBNIOE MBOPEHHSL KOHOMAMUBHO 3a6apeieHux
MOBHUX OOUHUUD.

Knwuoei cnoea: wrkamezopiss NpomucmasieHHsl, KOHUenm-ono3uyis, aHmoHiMisl, mekKcm,
MOB/IeHHA, oiasieKxm.
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IMPLEMENTATION OF THE CATEGORY OF OPPOSITION IN DIALECT TEXTS
Kovalenko N. D.

A dialect text is an informative and valuable source for researching the entire dialect system of a
language, as well as for interdisciplinary studies related to cultural studies, folklore, ethnography,
etc.

The issues of the category of opposition were studied by L.A. Bulakhovskyi, F. de Saussure, O.O.
Potebnia and others; Ukrainian linguists today consider antonymy mainly with regard to pragmatics
(F.S. Batsevych, D.V. Movchan, K.V. Taranenko, N.O. Rusnak).

In the article the category of opposition as one of the most widespread in the dialect text, the
basis for creating informativeness about the past for the present life is analysed. It has been found
that the category of opposition in oral stories-memoirs of dialect speakers is realised in the form of
concepts-oppositions. Specific examples are used to illustrate the use of verbalisation techniques for
concepts with oppositional meanings within the semantic field of the KOAHCH — 3APA3. In dialect
discourse, speakers focus on distinct differences in life and activity over time, and for the
informativeness of communication, they talk about modern traditions and point out the differences in
the past, thus expressing their attitude to such changes.

The category of opposition is based on the opposite, which covers all spheres of human existence.
In statements, two opposite states of an object or a subject are realised, and most importantly, the
attitude of the linguistic personality, which makes it possible to create connotatively coloured
linguistic units.

The category of opposition as a logical procedure based on opposition (dissimilarity,
incompatibility, comparison of objects, states, characteristics by certain differential features) covers
the entire reality of human existence. Statements can represent two opposite states of an object or a
subject, and most importantly, the attitude of a linguistic personality, which makes it possible to
create connotatively coloured linguistic units.

Keywords: category of opposition, concept-opposition, antonymy, text, speech, dialect.

IlocTaHOBKA HAyKOBOI IIpPOOAeMH. IIPOTHUCTABA€HHS, IO BigobpaskeHHI B
dikcaliga KUBOrO HapPOAHOIO MOBAEHHS, CAOBHUKOBHX CTaTT4dX, Ta
mpodaeMu [OCAI?KEHb JOiaA€KTHHUX KOHTEKCTYaAbHi 3HadyeHHd. BaacHe, 119
TEKCTIB € OZHMMH 3  HaUbiABII KOHTEKCTYaAbHICTh  CTBOPIOETBHCI  HA
aKTyaAbHUX B YKPaiHCBKI ¥ OCHOBI  0OcOOHCTHX cHOragiB HOCIIB
[iaA€KTOAOTII. roBipku, KarodoBi caoBa  Kareropii

[TosuTBHaA 1 HeraTWBHA OIHHICTD, IPOTHUCTABAEHHS B PI3HUX apeasax
€MOILIifHO-eKCIIpeCuBHe 3a0apBA€HHSA — yKpaiHCBPKOi MOBHU peaai3yloTbCcd IO-
XapakKTEepPHI OCOOAMBOCTI TOBipKOBOTO pi3HOMY, X04 i € OTHAKOBI BUSBU.
MOBAEHHSI, III0 CAYTYIOTH BUpPa3HUKaAMU AHaai3 ocTaHHIX #mocainxeHp i
CyO’€KTUBHOIO CTaBA€HHS OO IIOMiH, nybaikaniii. Kareropis mpoTucTaBA€HHS
BepO0ani3yloTh OIIHKY Yy (OpPMaAbHO dK AOTiYHa IIpolleaypa, B OCHOBI $SKOI
00’ €KTUBHOMY [IOBiIOMAEHHi. AEKUTH IPOTHAEXKHICTh (HECXOXKICTE,
YCHOPO3MOBHI TEKCTH  BHUPIZHSIOTHCH HECYMICHICTh, IIOPiBHAHHA  OO’€KTIB,
TaKOK CTyIIEHEM neraaizartii CTaHIiB, XapaKTEepPUCTHK 3a II€BHUMU
IepeKasaHuxX I[IOofAiHl, II0 BiAKpHUBaE nudepeHIliFHUMHY 03HaKaMH), OXOIIAIOE
MOZKAUBOCTI JA9 BUBYEHHSI MOBAECHHEBHX BCIO PEaABHICTH AIOACBKOrO OyTTd. Y
OparMaTUYHUX IHTEHLi# [OiaaeKTOHOCIA BHCAOBAIOBaHHAX MOXKYTbh
K MOBHOI 0COOHCTOCTI. perpe3eHTyBaTHUCA  OBa  IIPOTHUAEXKHI

JianekTHi TEKCTHU BigOMBAIOTH cTaHu 00’eKTa 4Mu Cy0’€KTa, a TOAOBHO —
MEHTaAbHI pPHCH MENIKAHIIB MOBHOI'O CTaBAEHHSI 10 TOTO MOBHOI 0COGHCTOCTI,
apeaay (IolllaHyBaHHS AAaBHIX TpaguLii 110 YMOZKAHBAIOE TBOPEHHSI KOHOTATHUBHO
Ta oOpAmiB, ITOBara IIPanbOBUTHUX AIOAEH 3a0apBA€HUX MOBHHUX OJIUHUILb.

Ta 3aCyIKE€HHS AIHOIIB, aMOpPaAbHUX [IpobaeMu KaTeropii HMpPOTHCTABAEHHS
BUYMHKIB, HEIIPUUHATTS HACHAAS Ta iH.). Y nocaimxyBaau 1me A. A. ByaaxoBchKUH,
OiaA€KTHUX  TEKCTax  aKTyaAi3yIoThCs ®. ne Coccrop, O. O. Ilorebua Ta iH.;
EeHTPAABHI CceMaHTHU4YHi CBOTOIHI yKpaiHCBKi AIHTBiCcTH
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pPO3rAgIaloTh AaHTOHIMIIO IIEpeBakHO 3
ypaxyBaHHaM  nparmatuku (. C.
Bauesnu (2], A. B. MoBuan [9], K. B.
Tapanenko [12]).

AiHrBicTMYHa  HparMaTHKa  OIIEpyeE
KaTeTopi€ro IIPOTHUCTaBAEHHS K
IHCTPYMEHTOM IPOAYKyBaHHSI
nparMaTudHuxX 3HadeHb. T. C. Cemerus,
IIOTPAKTOBYIOYHM  IMOHATTS  "KOHIIEIT-
oro3ullig”" 3ayBazkye, IO OiHapHICTb €
HaWBa>KAUBIIIIUM IIPUHITUIIOM
KaTeropmusallii AiiCHOCTi, "IIOIITOBXOM [0
BUHUKHEHHd $KOI CTasa Taka puca
MUCAEHHS IIEPBICHOI AIOAUHH, 9K BHMOTa
nopanky" [11: 248].

Y cydacHi¥t yKpaiHCBKIH Oian€KTOAOTil
BiZIOMi JOCAII?KEHHSI apeaAbHOi peaaizartii
IIPUCAIBHUKIB, TEKCTOBHX CyOKaTeropii

3aliepedeHHsI, 30KpeMa Ha Marepiaai
OYKOBHHCBHKHUX I'OBipOK.

T. B. Hlepbuna, JOCALIKYI0YHN
TeMIIOpaAbHi anBepbiaTUBU Ha MaTtepiaai
TEKCTiB TOBipoK

CepeHbOHAAAHINTPAHCHKO-CTEIIOBOIO
MOPYOizKKs, BU3HA4YAE Pi3Hi CAOBOTBipHI
Ta (POHETHYHI BapiaHTH, 3ayBaxKye Ha
IIUPOKUX IIOTEHIIIHHUX MOXKAHUBOCTSIX
L1010 TBOPEHHS aHTOHIMIB i
KBaziaHTOHIMIB [14].

YCcHOpPO3MOBHI YMOBH CITiAKyBaHHS (Ha
OCHOBI S£KHX 3allUCyIOTh [JiaA€KTHHUX
TEKCT) HE AHIIE OXOIIAIOIOTH BAACHE
CIIiBPO3MOBHUKIB, aane ¥ BIAMBAIOTH Ha
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI 0COOAMBOCTI
TekcTiB. K. /1. [AyxoBIIEBa 3ayBaiKye, III0
CEMaHTHYHa CTPYKTypa TEKCTiB-CIIOraiB

IpeacTaBAeHA AOTIiKO-CEMAHTUYHUMHU
O3HaKaMH IPOLECYaAbHOCTI,
aKITiOHAABHOCTI, TEMIIOPAABHOCTI,
areHTUBHOCTI, JIEHOTATUBHOCTI Ta
omiHHocti. lle HaliMeHyBaHHS CaMHX
SBHUI Ta HA3BU CYKYIIHOCTI OEHOTAaTiB,
10 IOB’s13aHi IpeagMeTHUMU

BiIHOMIEHHSMH y IIIAICHUH CeMaHTUYHUH
KOMIIA€KC, HOMiHATUBHUH AQHILIOT, SKUH
PENpEe3eHTYE CEMAaHTHYHY CITKy TEKCTY
[3: 5].

H. O.PycHak, aHaai3yoodu yCHe
MOBAEHHSI HOCIIB OyKOBHWHCBKUX T'OBipOK,
BH3HaA4MAQ, II0 B IbOMYy MOBHOMY
KOHTHHYYMi IIIHPOKO IIPEACTaBAE€HI TakKi
TEKCTOBI  cyOkareropii: 3amepedyeHHd,
HEBHU3HAYEHOCTI, HeOoOX1IHOCTI.

3ayBazkeHo, 10 "zariepedeHHd
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CYIIPOBOIZKYETBECS ITPOTHCTABAECHHAM (Y
TOMYy BHIAJKy, KOAH 3allepedyeThbCsd
HepIIuii YA€H MIPOTHCTaBHOI mapu) abo,
HaBIIaKH, IPOTHCTABACHHSI BUPaKa€ThCH
yepes3 3arepedeHHs (KOAU 3allepedyeThCsd
npyruii gaeH)" [10: 141]. MoBHi 3acobu
BUpPaKE€HHS TOIO, SK VIBASE AIOANHA
CBO€ MicClle y CBiTi Ta HOBKIAAG 3arasom,
aHTPOIIOLEHTPUYIHICTE OLIIHHUX
HOMiHaIlili Ha MaTepiaai MdiaA€eKTHUX
TEKCTiB nocaiguaa B. B. AecHoBa [8].

I[lpo Te, moO B 1EeHTPi Oyab-gKoi
KapTUHU CBiTy € OiHapHi 0mo3wiiii,
3a3Hadae B. A. Konobpozaceka:
"ToanoBHUM IIPOTUCTABACHHAM,
3yMOBA€HUM nparMaTUYHUMU
YCTaHOBKaMM KOAEKTUBY, € CyO’€KTHBHE
PO3pi3HEHHA IIO3UTHUBHOTIO Ta
HETraTUBHOIO ILIOAO BIIAUBY Ha KOAEKTUB
yu aromuny"  [7:  34]. [JocAimHUKU
BUPI3HAIOTH e OCHOBHE
IIPOTUCTABAEHHS, SKE€ pPeaaidyeThbCcd B

YaCTKOBHX, 30KpeMa: KUTTI — CMEPTh,
nobpo — 3a0, HIacTd — rope, IIpaBHUH -
AiBuli, 3m0pOB’sT — XBopoba, CBITAO —
ThMa, [EHb — Hi4, BEpX — HU3 Ta iH.

MeTa AOCAiZKEeHHA -
IIpoaHaaizyBaTH MOBHY peaaizariiro
KaTeropii MIpPOTHCTaBAEHHS, 30KpeMa
HaWBUPA3HINTY OIIO3ULLisI KOMUCHL — 30PA3,
fdKa IIPOTHO30BAHO YaCTO TPAIIASIETHCHI B
TEKCTax-CIIorazax HOCIiB TOBipOK.
Marepiaaom cayryBaam 30ipKH TEKCTiB
roBipokK yKpaiHCBEKOi MOBH, KapToTeKa

aBTOPKH.
Bukraan OCHOBHOTO MaTepiaay
OOCAiIKEeHHA 3  OOIPDYHTYBaHHAM

OTPHMAaHHX HAyYKOBHX pe3yAbTaTiB.
Kareropia mmpoTucTaBAeHHS B AiaA€KTHHUX
TEKCTaxX peasizoBaHa y QPOpMi ITapHHUX

OIIO3UIIIHHUX KOHIIEIITIB i3
IIpUTaMaHHUMH M  audepeHLIiHIMU
XapaKTEePHUCTHKaM; 3arepedeHHd
CYIIPOBOIXKYIOTBCS HPOTHUCTABACHHSM,

YHaCAIJOK 4YOro BHHHKAa€E akKpoTe3a 4K
IIiIKpeCAeHe TBEPIXKEHHS OMHi€l 3 03HAK
yepe3 3arepedeHHs IIpoTuaexkHoro [10:
141].

Kareropiro IIPOTUCTABAECHHSH B
AIHTBICTHIII TPamUIiHO CHiIBBIHOCATH 3
aHTOHIMIi€I0, OTKEe, Ha AEKCUYHOMY pPiBHI
I KaTeropis Halbiabllle I[IOIIMpEHA.
TekcTr TOBiIPKOBOTO MOBAEHHS MaloTh
pizHi KOHIIETITH-OIIO3HILii, 110
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OiATBEP/IZKEHO  peaaizalliero  Kareropii
HPOTHUCTABACHHS Ha BCiX MOBHUX PiBHSX,
HallpUuKAa[, 3a [OOIOMOTOI0  AEKCEM
BIAIIOBIAHOI CEMAHTHUKH, 3aliMEeHHHUKIB,
OPUNMEHHUKIB, 4YacCTOK, BUTYKIB,
dpazeonorizmis, CAOBOCIIOAYYEHB i
pedYeHb i3 3arepeyHuM abo

HOPOTHUCTABHUM 3HA4YeHHsaM Tomro. Taxki
3aco0M CTBOPEHHS IIPOTHCTABACHHHI YU
3allepeyeHHs]  BHUKOPHCTOBYIOTHCH  IK
OKpeMo, TaK 1 B TIIO€EAHAHHI OAUH 3
OITHUM.

3a MaTepiasaaMu orryOAiKOBaHUX
TEKCTiB TOBiPKOBOTO MOBAEHHS
BU3HAYAEMO pPi3HI KOHIIEIITH-OMO3ULI,
30KpeMa: HoBe-cTape, 3[0poB’d  —
xBopo0Oa, A€rko — BaXKO, [OOPOro -—
IEeIIeBO, SIKICHO — HedKICHO Ta iH., aae
y3arasbHIOBaAbBHHUM yce XK €
IIPOTUCTABAEHHS KOJIUCL — 3apas.

OcobavBe 3alikaBA€HHS BHKAWKAIOTH
TEKCTHU-CIIOTaaH IIPO TPagHUIlifiHI HapoaHi
3Bu4ai Ta oOpAmaM, TOCIIOAApPIOBAHHS Ta
nobyT, y dKHUX iH(POPMaHT HaMaraeThbCs
He TIABKH PO3Ka3aTH CAyXadeBi IIpo
IaBHiM crocid >KUTTd, a W BHCAOBUTHU
CBOE CTaBA€HHS MO IIOAIH YU dBHIIL
CBOTOZEeHHH. Y CTPYKTYPHil# opranizarii
dpa3 3HaXOAUMO IIOICHEHHS OyaeHHOTO,
00pPAI0BOr0O, KyABTYPHOTO, PEAIriifHOTO Ta
iH. 3 TakK 3BaHHMH KOHCTPYKIIIMHU
IIOKAWKAaHHS Ka3aiu, KaXKymo, 2080pUusuL,
K MmO 2080pusiu cmapwii Jirodu, SIK mo
KaoKkyms, sK mol Kazae Ta iH., IO
CBiIYUTH HOpPO PO3yMiHHA iH(popMaHTa
3araAbHOHAPOJHOI'O PiBHHA TaKUX BUPAa3iB
abo IXHBLOIO [aBHBOTO IIOXO/KEHHS,
HaIpuKAad: a 6yleanu malk’i 10'imu wo
povlounuc’a §j covlpou’i / mo lkaxe /
eolHo loyske wuaclnueo / om lkaxe /
mu § covlpou’i povlouijc’a;, 6ylau
c'samkyleanu / 1 npulHocunu Ha
xpuec!munu u'i / povléunu 6ylkemurxu c
K’8’ilmok / maluanu ij 20vp’inky / 16unue
tix novy eylébax i npovoaleanue m'i
K’e’imlku / 6lpanu 2lpow’ 3a Hux // a
we Ha lmunov kalzanue / oulmur'i Ha
lmunoy / Imoske dalsanue 2lpow’ / Ha
| munoy Kal3sanue (c. YeneaiBka
KpacuaiBcpkoro  p-Hy — XMEABHUIIBKOL
00A.).

OuikyBaHO, III0 B TeKCTaxX-Croragax
HOCIi TOBIpOK alleAI0I0Th A0 JaBHIX MOMdiH,
CBimKaMH SgKUX BOHH 0Oyau, abo
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IepeKa3yloTh HOYyTi BiA KOroch icTopii
IIPO MHHYAE XKUTTS. 3a [OlaA€KTHUMH
TEKCTaMH BHU3HAYE€HO, II0 3allepedYeHHI
HOUIIHpPEeHEe B 3iCTABA€HHI IOAi¥ Ha pPiBHI
KOIUCH - menep, 110 MOZK€E
peasizoByBaTHCa Yy  PI3HUX MOBHHUX
BapiaHTax.

[IpoTucTaBaAeHHS KoONUCL — menep. Y
OiaA€KTHOMY OUCKYyPCi MOBEIIb,
PO3IIOBiIaI0OYN MIPO NAaBHiI OOpsSaM, MOKe

30CepenKyBaTUCT Ha BUPa3HUX
BIIMIHHOCTSX SIKUXOCH eAeMEHTIB
miicrBa B d4aci. 3ayBaxXuMo, IO OAS
iH(bopMaTHUBHOCTI CITIAKyBaHHSA
CIITiBpO3MOBHHK PO3IOBifa€ IIPO CydacHIi
Tpaauliii, a TI[oTiM 3ayBaxKye Ha
BiAMIHHOCTSX y MHHYAOMY,

BHUCAOBAIOIOYH TaK CBO€ CTaBAE€HHS [0
TakKuX 3MiH, HaIpUKAad: ma 2lpow’
dapyleanu / xmo \K’in’ko m’iz // |mobmo
metinep . ulwe c’i o0lHe Hanetlped
tiedlHoeo npym / a kolnuec’ na mo
H’illuozo / Hev 38evp!may Ha mo yleazu (c.

Kuzuomup By4anskoro pP-HY
TepHOMIABCHKOT 00A.).
Kareropia  OpoTHCTaBAEHHSI  MOIKE

peasizoByBaTHCa P Ha PIBHI PO3YMIiHHA
MOBIIEM BiAMiHHOCTEH y Ha3WBaHHI 0Cib,
peaMeTiB, IBUII Ta iH. KOAWUCH i Temep,
HaIIpUKAAI; tiliil Has3ueleanue
noklpumxoiyj / mo eolHa @rxxe col6’i
IM’icy’e §j m’im cevln’i Her mozlaa 3Hailmu
// ~mo me*lnep Haszuclealiym no
Ip’isnomy / mo Imama oouclnHauxka / mo
we woc’ malke / a kolnuc’ mo Hev 6yls0
ilHakwozo clnocoby // ma n’ylouna joke
l6yna eem npolnawua / e eolHa ce Het
Mmoelna  loamu Ipady (c. 2KwusHomMup
Byuaripkoro p-Hy TepHOIiABCEKOI 00A.).

Takuii TekCT BigOMBae MoOpaabHi
IPUHIMUIN MEIIKAHIlIB MOBHOTO apeaay,
30KpeMa 3aCyI>KeHHI IIOBEIiHKH,
HENIPUHUHATTS CYCIIIABCTBOM IIOPYILIEHD
3araAbHOBU3HAHUX HOPM TOIIO. BHCOKUH
piBeHb eMOILIIHOCTI crocTepiraeMo depes
BHKOPHCTaHHS (PPas3eoroTi3aMiB He mozmu
3Halimu cobi Mmicye, damu pady, zemb
nponawia Ha IO3HA4YEHHS CTaHy XKiHKH,
dKa HapoauAa MOUTHHY [03a IIIAIO0OM,
CTaBAE€HHH [0 HeEI AIOJEHN.

BusnaueHo, 10 B AiaA€KTHHUX TEKCTax
TUIIOBOIO € peaaizallisd HPOTHUCTABAEHHS
3a JIOTIOMOTOO CIIOAYYHHKA a,
HaIIpUKAQ: a 2/pow’t dapyleanu / xmo
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IK’in’ko m’ie // Imobmo me+lnep nulwe
c’i o0lHe Hane“lped TiedlHozo0 npym / a
Kolnuc’ Ha mo H’iluozo / He 38euplmaij
Ha mo Yyleazu (c. 2ZKuzHomup Bydanpskoro
p-Hy TepHormiabcEKOi 004.). 3a3zHaummo,
110 3allepedeHHd Oepe aKTHUBHY y4acTb Y

CTPYKTYPHOMY HOpHHOMiI  AiaA€KTHOTIO
TEKCTY Ha OCHOBI 4aCOBOTO
IIPOTUCTABACHHS.

B  anaaizoBaHmMX = TeKcTax  d4epe3
IIPOTUCTABAEHHS modi -  menep

iHOpPMaHT MOXKe aKIEHTYBaTH yBary Ha
3MiHIi B 4Yaci Ha3B O00OpPAOOBOrO OOATY,
IIEPCOHAXKIB Ta €AEMEHTIB 0Opsmay TOIIO,
HaIIpUKAAI; y HiBHIYHOBOAMHCBHKHX
roBipkax — wmosiolda ood’aleaiie nlnam’a
l6’ine / HYy tax |0yske oayHulry / mam
l6yno 16’ine / |po3oese / z2onylbe / mam
lc’im’t palm’in // § mevlHe |6abywra we
wana / mo ¢palm’iHoge nlaam’a 6ylno / i
leen’on Ha leonoey / molo’i eolHo
Has3uleanoc’ leesi’oH / mevinep ¢pa'ma (c.
[IMubopiBka KpacmuaiBcekoro pP-HY
XMEeABHHUIIBKOI 00A.).

Y MOBA€HHI HOCIiB 3aXiqHONOMIABCBKHUX
rOBipOK BH3HAYaA€EMO IIPOTHUCTABAECHHS
KONUC®H — 3apa, HAIIPUKAA! om
Kolnuc’ we In'yempo 6ylno / mo
ln'yempo nlpayo’ijurer // 6yleano tiak
2ln’anerw / He* mow Haduelgumuec’a / a
Isapa |ousuec’a §j 'H'oz0 / a mam /
tialkac’ maleepa 3azn’aloaiie (c. MakiB

JlyHa€eBELILKOTO pP-Hy XMEeABHUIIBKOI
o6a.); a Isapa nanaiiildaiiyu’a /
noseugetplmaiym m’i okueolmu ma

culd’am 3a mum cmolnom nos’ilxaiiym (c.
y6oBa CTapOoCHHSIBCHKOTO p-HY
XMeABHUIIBKOI 00A.); Ha IleanHa Kylnana
36ulpanuc’a / 0%ifjluama / xlnonui /
loyxke leapro cnpajjln’anu / a 13apa wo
Ipobuy’a / Boe tioleo 3/Hatlie (c. dABTyxXu
JepaskKHIHCBKOTO P-HY XMEABHUIIBKOI
00A.).

Tax camo 4yepes 3icTaBA€HHS
iHPOPMYIOTH IIpo 0co6AUBOCTI
Ha3UBaHHS 00pPaAI0BUX peaaiii:

pocnlaemym tiliii / movld’i lmama Hoke
3alnoxytie Ha |Hyliy leen’an / wolnuc’
kalzanu / 13apa 'kaxym c¢alma / a
Kxolnuc’ leen’an (c. CyTKiB11i
ApMOAMHEIBKOTO p-HY XMEABHUIIBKOL
00A.); molod’i kpuluam leopka max tliax
Izapa / |3apa |2’'ipko / a kolnuc’ lzopra
Kpuluanu // Hy mai nozyl’aiiym / ioym
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Yleeuetp 0o monoldozo (c. CyrtkiBLi
ApMOAMHEIBKOTO p-HY XMEABHUIIBKOL
00A.).

y crioragax CTapIIINX ArOEY
HaTpaIAIEMO Ha (POKYCyBaHHSI yBaru Ha
IIPOTUCTABAEHHI CMa4YHOI'O — HECMaYHOTO
B 4Haci 9K mooi — 3apa, HaIpUKAAL: ¥
3axigHOTIOMIABCBKUX  TOBipKax: 6ylaa
emawlna lkawa / nwolHo / Het malke
tiax |3apa // movl9’i maxa \kawa 16ysa
cmawlHa wo OJe / nwoH'alHa (c.
AomKiBIIi JyHaeBEIBKOroO pP-HY
XMEABHHUIIBKOI 00A.).

[IpoTHcTaBA€HHS BUHHKAE, KOAW HOCIH
FOBipKM BBaxKae sKeCh II0BiJOMAEHHS
iH(popMmalitino BaxkAauBHM abo Mae
OaskaHHHA BUCAOBUTHU cBoi
CITOCTEpPEsKEHHSI PO CII0CidO KUTTd, mIii,
3BHYai, NOBENIHKYy Ta IxHI HOMiHAaIii,
HaIIpUKA3Z, y BOAMHCBKHUX TOBipKax
[Toaicca yepe3 BapiaHT mooi — 3apu:
moldi Imawxo 6ylno / ul3apu
leaxwel // Hux!mo nolH am :a Hu Imalie
/ HuxImo Hu e:alokatie [1: 393].

[IpoTucTaBaeHHS nepwe — menep. 3a
OOCAIIZKYBaHUMH MaTepiasaaMu
BU3HAQYEHO  BXHBAHHSA  [iaA€KTHU3MY
nepwe B TIIPOTHUCTAaBAE€HHI [0 menep,
HaIIpUKAQ: HA my |dowuuuky lousuwc’a
/ max omo onlmecarna lzapto / H
Ixunuc’a / Hiluoeo // max Inepwet
poléunu // poléunu // a me*lnep ic’o
leana o0lpana / mam lousuc’a lnonno e
/ mam nolcyHnysoc’a / mai max eolHo ilie
// cmalp’t poléunu (c. Caobinka-
PuxtiBcbka Kawm’anenn-Ilogiabcbkoro p-
Hy XMEABHHUIIBKOI 00A.); Inepwe* 6ylau
malx’i x’inlku / a me+lnep covic’iou //
ce malk’i 1671011 XK'iHlku // wob mo2lau
tiim woc’ loamu / wo FYoke e0lHa
npulxooe+ / mai lmuiie / 3'Haile / wo Hex
3a cnalc’ibo / HYy a daleanu |xycmouxy /
uu cn’iol Huuky (c. [MoyanuHi
YemepoBenbKOTo  p-Hy XMEABHUIIBKOL
06a.). Tak camo 3HaXOOUMO HapaTHUBH,
10 MiATBEPIKYIOTh HaMaraHHs MOBII
IIOCHUTH  [aBHICTh OedKHX  Ha3B,
Hampuraana: a §j nlioleod’i  woc’
ynolmanoc’a lkono |konetca / walsanu

Inepwe nywr’a i fyco / Yoke wmu
guwlau  Iniwku Ha Blip’ilmiigry (c.
Porizna Kawm’anenp-IlomianbCbEKOro  p-H

XMEeABHHUIIBKOI 00A.).
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3azHauumo, 1110 KaTeropuyHe
3ariepedyeHHd "'He MOXKHAa' peaai3oByeThCH
4yepe3 KAIIIOBaHI CIIOAYYE€HHS CAiB, y
CKAQni gKHUX € KoMmmonoHeHT bor,
HaIIPUKAA, y HaAOHICTPSIHCBKHUX
roBipkax: a me*lnep xolou do luepksu
movl6’it H'iluoeo H'i moi He+ |6yde / a
Inepwe+ |Bosxce 6opolHu / a me“inep
ImoxxHa Gyc'o / l8’'in'Ha / wo Ixouerwuw /
Kyloa | xouevur (c. FOxumiBIti
Boaouncbkoro p-Hy XMEABHUIILKOL 00A.).

Y Tercrax TOBipoK YopHOOHABCHKOI
30HU TpallAdeTbCd KiAbKa BapiaHTIB
IIPHCAIBHUKA menep (melnepxa,
m’edin’epaxa, m’erln’ep); B omHOMY
peYeHHi BXKUTO ABa BapiaHTU AeKCeMHU B
OHOMY pedeHHI H’e m’erin’epaxa i
m’ecin’ep, 110 He TIABKH 3acCBig4uye
MOBHUM BUSIB IPOTUCTABAEHHS, IIEHTPOM
dKOTO € 3allepedyHa dYacTKa He, a u
MopdonoriuHi miasaekTHi pucu: Tald’
lcomn’a |0opaza |8’en’mu clmonana / u’e
XK He m’erln’epaka / m’ezin’ep
Mmin’liion Hiwo Hinaluw’om (HopH, c. 187).

[IpoTucTaBA€HHS KOUCE — menepka
3HAXOANMO B po3noBiai HOCIis
HaAAHICTPSIHCHKUX TOBIPOK: To
mulnepkxa e tlie 6aleamo xoy'6o

Klaybu / wayn eulauxuiti / i cluena
36ylooeara pac Ha I|3afkou max wo
moleo // a kolauc’ mo ci Imyuunu [S:
253].

Y roBipKkax BOAWHCBKOTO [OiaA€KTY
3acpikcoBaHO BapiaHT Oulnep: A dulnep
/ mo Yoke Hulma wo kalzamu // oulnep
yce malwunu Ipobn'am / oulnep fco [5:
371].

[TpugMeTHO, 110 B  PO3IOBIALX
CTaplIux Aronei riepeBaxae
IIEPEKOHAHHA, III0 [JaBHI  Tpamuiiii,

€AeMEeHTH OOpHmiB, 4gKIiCTb peded U
HaBITh CTAaBAE€HHS AOAell OyAO Kpaluwm,
IIO3UTHUBHIIIINM, HiK Telep, HaIlpUKAAL:
y HaaayHadCbKUX roBipKax — npu mlotiiil
lIokusH’t / npu moliiiti 'namiiam’i // 16yau
gosxleu / léynu m’i // 9’ilou // xolouna
/ MelnaHka xolouna // i \6yno // HY /
Kpalc’ieo l6yno // a w’iluac mu He
Imooxxemo 16auum’ 'moeo / wo // 'Haw’i
l0’imu w’iluac He |6auam’ Imoeo / wo mu
lbauunu [6: 15]; HaOOHICTPSIHCBKUX —
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Kolnuc’ 0’ijra 6ylna malka npu cleoiiim
xalpakmep’it | O’ijuucHa Imana c8’i
xalpaxmep (c. 2Kuznomup Bydanpkoro p-
Hy TepHOmiABCBKOI 00A.); Inepwe |0obpe
poléunu - mevlnep leana OJlpana (c.
Crobinka-PuxriBceka Kam’aueris-
[TomiabcbKOrO p-HY XMEABHHIIBKOI 00A.).
Y roBipkax HopHOOHUABLCHKOI 30HU — /ak
ue |Haimemo 3a zopwlk’i i leeuop oke
golHo max Idylie / a wmul clmon’ko
HaclkauHemocs clkon’ko Hazyln’aliemoc’a
wo leeceno 6ylno i donaldy i leapro / a
melnepxa oo0lHulie cln’osu / Oa °0He
leope 0a ue malke fjce [4: 250].

Aunie 3pigKa HOCIii TOBipOK 3aCBiTUYNAN
HaOyTTd Kpalloro [O0CBiLy, BMiHHH,
HaIIpUKAa[, y 3aXigHOIOMIABCBKHUX: la
Kolnuc’ pocuuln’ana xn’i6 'Har’iu / lane
mulnep nlpaxmuxy Imaily wo Hev
mlpeba 'Har’iu / a '3apa3 zam’ilcumu /
60 O0lp’k0’i I13apaz 1006pi i Im’icmo
l0obpe (c. KpacHe T'ycaTHHCBKOTO pP-Hy
TepHoOmiABCHEKOI 00A.); TiplIe XUTTAS i
BaKKy  Ipamio B  KOATOCHax: Y
HaOIHITPIHCHKUX roBipKax - To
mulnepkxa e Ttlie 6aleamo xou'6o
Klaybu / wayn eulauxuiti / i cluena
36yloosara pac Ha |3afykou max wo
moleo // a wolnuc’ mo ci Imyuunu [5:
255]; HagnyHaticbkKux — mo!o’i m!pyoHo /
a melnepeurxo layue xum [6: 15].

B YKpPaiHCBKUX HaOAyHaUCbKUX
roBipkKax, HaIpPHUKAa[Z, CIOCTepPiraeMo
BXKUBaHHS IIPHUCAIBHUKIB Ipar’ue,

melnepevuko, wuac, wi’iluac, HATPUKAAJT:
Ipan’ue 6ylno max / wo clead’dy
poléunu [5: 16]; i loyxe nam |6yno
Kpalc’igo // mu polbunu molo’i i ueti //
tiax / Andlpetia poléunu // ece polbunu
// a wuac 10'imu lHaw'’i He |pobn’am’
Imoezo [6: 15]. B ypuBKax i3 11i€i roBipku
MOBEIlb BXHBa€ (PpPaseoAorisaMu npu
lHaw!'ili |namiiam’, npu mol Tt |oxkusn’i /
npu moliiili lnamiiam’i 3 METOI0 TOYHiIIe
repenaTy 3HA4YEHHI ITPUCAIBHHKA
paHvwe: a |pan’ue tiak 6ylno // wie U
cn’idlnuy’y  //  laxk npu  Haw’ii
lnamiiam’i / mo cn'idlHuu’a Ha
os’llnau’am n’inoxk // i lkoxma / & |netii
/ malka wulporxa // i 8olHa H’exle’ecma
tide 0o // ny 0o / skeur’ilxa [6: 16]; mu
npolokunu lmoxe ma // a |0yxe |6yno
// HYy / Uaxk // 'm’axwro 16ysno Ham //
a melnepeuxo / da // a mold’i exe /
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tiax mu l6ynu // 'pan’ue x 16yno max
wo // npu mloiiu I»xusn’i / npu
Mmoliiu 'namitam’i // |6ysu eonxleu /
loynu m’i // O0’ilou // xolouna /
Melnanxka xolouna // i l6yno // ny /
Kpalc’ieo l6yno // a w’iluac mu He
Imoxxemo 16auum’ 'moeo / wo // 'Haw’i
l0’imu w’iluac He |6auam’ 'mozo / wo
Mmu l6auunu [6: 15].

Kareropia  mpoTHUcCTaBAEHHS
aKTyaaidyBaTHCS 3allepedeHHSIM HeMdae,
Hema, HaAIIpUKA3[, y Hapi paHbwe -
menepeuko: a melnepetuxo molzo
Helmailie / wo |6ys0 |pan’we 6 Hac // a
/ 1 ue // i mu xoldunu e lynlkax /
ltiynku 6ylau 100fe’i i cn’ionuly’i [6: 16].

Oco0AMBICTIO 3aKapIaTChKHUX IOBIpOK
€ peaaizallis IIPOTUCTABACHHS depes
AekceMHu nuip'iu — mivnup'ra: Ilo mo 3a
yacele oOwloniu nuip'iu! // Her mo wo
misnup'ra / mo 6oliuc:a imu i HYc Ha
syauy'y eycyHymu!  [3akapnaTchbKi, C.
33]; cxigHOIIOAICBKHMX moodi — menep: A
molo’i x K’ilna moleo »xx He lbauunu i
3Ham’ He |3Hanu lialke 8olHo T 6ylno //
a melnep ylxe K’ilno / xapalwo melnep
[5: 199].

MOZK€E

YacoBe MPOTUCTABAEHHS OQABHO —
3apas MOZKe YTOYHIOBATUCH
[OIaTKOBUMU AEKCEMaMH,

dpazeosorizmamMu i pedyeHHAMHU (0asHO,
mooi, ye KoAuwHe makxe 6y~no, liaxk Ha
Haw 3leuuai) HAIPUKAAZ: ¥ BOAMHCBKHUX
roBipkax — kolau dozoleapyeanuc’a / mo
Mmonoloa 10’ijuura cmoliiana 16’in’a Ineuu
/ wob konylnamu n’iu / we 6yy malrui
3leuuai / 06lpao tialkuc’ malkui 6yy //
ue Uoke oaylno l6yno / |3apa3s ke
malrxoeo He+lmalie / HO ue Kolnuwr’e
malxe 6ylno (c. I'puropiBka
CTapOoKOCTSHTUHIBCHKOTO pP-HY
XMEABHHUIIBKOI 00A.); HAAAHICTPSIHCHKUX —
a mu npay’y'eanu molou no luopromy /
lane léynu  eevlcen’i (c. Bumkum
KoziBcbkoro p-Hy TepHOmiABCBHKOI 00A.);
HY 6opwu / mak lax Ha Haw 3leuuai
/ mu nepuleaxHo Kolnuc’ ealpunu
KleawevHui (c. 3oaoTHi ITotik
Byuanpkoro p-Hy TepHOmiABCBHKOI 00A.).
BkasziBKa Ha mOaBHICTH HOMIiH, MiHCTB
4H CIIOCOOY JKUTTS MOXKE He BHpazKaTUCH
6e3rnocepeHBEO YE€PEe3 AEKCEMH KOJUCH,
mooi Ta iH., a BepbaaizdyBaTucs BUpa3aMU
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liax 6ye/byna wmanuii/ mana, aK 0o
wKoau xooue/ xoouna Ta iH., HAIIPUKAALI,
y 3axXiJHOIOMIABCHKHMX TOBipKax: Mmu uar
maln’i / lbasunuc’i 10yxxe Igpaino //
mulnep lc’eoym Inepeod mum
Komlnymupom / wo Hu leude H’i clg’ima
16”1020 (c. 3aBaaada Kam’anerin-
[TomiabCchKOTO p-HY XMEABHUIIBKOI 00A.).

YacoBi ITPOTHUCTABAEHHS 4acTo
CYIIPOBOIXKYIOTHCS aKTyaaizarliero
3arepedyeHsn, aKi ix IIiICHAIOIOTD,

30KpeMa: 1) IIPOTHUCTABHUM CIIOAYYHUKOM
a - ..a lsapa naraiiiloatiyy’a
noseugetplmaiym m’i okueolmu ma
culd’am 3a mum cmolaom nos’ilxaiiym (c.
y6oBa CTapOoCHHSIBCHKOTO p-HY
XMeABHHIIBKOI 00A.); 2) YacTKOI He -—
lilcmu He* |6yno max Ha poslean liax 6u
Isapas / wo / iie wo Ixouuw / iioxx (c.
NomkiBiii [yHaeBenbKOTO p-HY
XMeABHHUIIBKOI 00A.); 3) iX moemHaHHS a
He — wo mo |6yna lnapa Hale’iku / 80
nolu’emky 0o K’iHlu’e / a He* mo wo
Isapa3s (c. 2KusHomup Byuaibkoro p-Hy
TepHomiabcbKOi 004.); 4) 3amepeyHUM
3aliMEHHUKOM Hixmo — mu 3lnanu / wo
mpe @&’ildoamuc’a luecHo i @&’ilHoOuok
Holcumu // malkozo H’ix!mo He* polb6uy
uarx mulnep (c. AomkiBiii
IyHaeBEIILKOTroO p-Hy  XMEABHUIIBKOIL
00A.); 5) IIOPIBHIABHUM CIIOAYYHUKOM SK :
tiicmu e+ 16ys10 max Ha poslean Uak 6u
Izapa3 / wo / iie wo lxouuws / Tiox (c.
NomkiBiii [yHaeBebKOT0 pP-HY
XMeABHUIIBKOI 00A.); 6) 3arepedeHHS He
6y.no, Hema — 16yno / 13apas fyoke malkozo
Hetlmailie / HoO ue kolauwr’e malke

6y !0 (c. 'puropiBra
CTapoKOCTSIHTUHIBCHKOTO p-HY
XMeABHHUIIBKOI 00A.), IO CTBOPIOIOTH
HeUTpasbHEe  3arasbHe  3allepedyeHHd,

LIEHTPOM {KHUX CTA€ MPHUCAIBHUK HeMdA.
Ha3Bani 3acobu pazoM (POpPMYIOTH OOHY
CMHCAOBY €IHICTBH, L0 CIPSIMOBaHA HA
IIOPiBHAHHSA MHHYAOTO Ta CHOTOZIEHHSI.

BHCHOBKH " NepCNeKTHBH
mocaimxkennsa. OTxe, y  IKUBOMY
rOBipKOBOMY MOBAEHHI KaTeropisa
IIPOTUCTABAEHHA — [OOCHUTH aKTHUBHE

ABUIIEM, SKe [aa€ 3MOory iH(QOpMaHTy
BHCAOBUTH CBOI MipKyBaHHS, CTaBAC€HHS
[0 KOTOCh YH 4YOTOCh, 3iCTaBUTU SIBHUIIA,
IIoIii, TPaULLl, criocobu
rocnofapoBaHHdg, o0psau Ta 3BHU4Yai
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Tolro B d4aci. Ha ocHOBi 3icraBAeHHA
BUTBOPIOIOTHCS [IOBiTIOMAEHHSI, 110
3aCBiAYyIOTH CBOEPIAHICTH HAPOILHOTO
MHCAEHHSA Ta cBiTOOAYEeHHH,
o0y I0BaHUX Ha HalllOHAABHUX
CBITOTAS/THUX TPUHITATIAX.
HocaimxyBaHa KaTeropig

IPOTHUCTABAEHHS B MOiaA€KTHHUX TEKCTaxX
Mae BHCOKHUH IparMaTUYHUP MOTEHILaa,
TOMY IIIO0 34aTHA BUKAUKATH Pi3HiI eMOoIlii

criorafiiB i  po3ayMiB,  IIE€PEOLiHKHU
LiHHOCTe# abo, HaBIaKH, — YTBEPIKEHHS
TPaOULIINHUX HAPOOHHUX I€PEKOHAHb.
[IpoGaema Mae IEPCIIEKTUBY
OOCAIMKEHHA 3 OTAgAy Ha IIOCTiMHI
OHOBAEHHS (POPM 1 CEeMaHTUKH, II0SIBY
HOBHX MOTHUBAIlili, pPO3BHTOK BapiaHTiB

ITPOTHUCTABAEHHS Ta IIOTIOBHEHHSIM
€MIIipUYIHOI b6a3u YKpaiHCHKOL
JIIaAeKTOAOTII.
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